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ראו כי ה׳ נתן לכם השבת וגו׳. במדרש תלים )סי׳ צ״ב( מהו ראו א״ר יצחק כל עיסקא דשבתא כפול.

עומר כפול. שני העומר לאחד.

“See, for G-d has given you the Shabbos, etc.” In Midrash Tehillim (section 92): What is [the mean‐

ing of] “See”? Rabbi Yitzchak said: everything to do with Shabbos is double. The omer is double:

“two omers for each one.”

קרבנו כפול. וביום השבת שני כבשים כו׳. אזהרותיה כפולות זכור ושמור כו׳. וברבות בשלח ס״פ כ״ה

ששקולה שבת כנגד כל המצות כו׳ ע״ש.

Its offering is double: “And on the Shabbos day, two lambs, etc.” Its admonitions are double: “Re‐

member” and “Keep,” etc. And in [Midrash] Rabbah on Beshalach, at the end of section 25, [it says]

that Shabbos is equal to all the mitzvos, etc.; see there.

1

וכ״ה בירושלמי ספ״ג דנדרים. הנה יש להבין למה אומרים בשבת קדשנו במצותיך דרך בקשה לעתיד

כו׳

And so it is in the Jerusalem Talmud, at the end of the third chapter of Nedarim. Now, [we need] to

understand why on Shabbos we say, “Sanctify us with Your mitzvos,” in the form of a request for the

future, etc.,

ובכל ברכות שבחול וגם בכל ברכות המצות אנו אומרים אשר קדשנו במצותיו שכבר קדשנו לעבר כו׳.

while in all the blessings of the weekdays, and also in all the blessings over the mitzvos, we say,

“Who has sanctified us with His mitzvos”: that He has already sanctified us, in the past, etc.

אך הענין יובן ע״פ הקדמה להבין הטעם שנקרא התורה ומצות בשם דרך ה׳ כמ״ש דרכיה דרכי נועם

כו׳.

But the matter will be understood through an introduction: to understand the reason that the Torah

and the mitzvos are called by the name “the way of Havayah,” as it is written, “Its ways are ways of

pleasantness, etc.”

2

וכן ושמרו דרך הוי׳ כו׳. דהנה כתיב כי בי״ה ה׳ צור עולמים ביו״ד נברא העוה״ב כידוע.

And likewise, “And they will keep the way of Havayah, etc.” For it is written, “For with Yah,

Havayah formed (tzur) the worlds”: with the yud the World to Come was created, as is known.
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ויש להבין איך יתכן שום ציור אות למעלה כמו ציור אות יו״ד שבו נברא כו׳. שהרי אין שם גשם צורה

ח״ו. אך הנה ידוע דביו״ד מאמרות נברא העולם כו׳.

And [we need] to understand how there can be any form of a letter Above, such as the form of the

letter yud, with which [the World to Come] was created, etc., since there is no body or form there,

heaven forbid. However, it is known that the world was created with ten (yud) utterances, etc.

ושרשם הוא יו״ד דברות בחכמה ובתבונה ובדעת כו׳ כמ״ש במ״א. וגם זאת להאיר רק ע״י צמצומים

רבים

And their root is the ten words (dibros), “with wisdom, with understanding and with knowledge,

etc.,” as is explained elsewhere. And even this [comes] to shine only through many contractions

(tzimtzumim),

כי באמת הוא ית׳ למעלה מעלה מן החכמה והתבונה כו׳ כמאמר לאו דאית לך צדק ידיעא כו׳. ולאו

מכל אינון מדות כלל.

for in truth He, may He be blessed, is far, far above wisdom and understanding, etc., as in the say‐

ing, “Not that You have a known justice, etc.,” “and not of any of these attributes at all.”

כי אין ערך כלל לשום נאצל או נברא לגבי עצמותו ית׳ יותר משאין ערך הגשמי לגבי הרוחני כידוע

ומבואר במ״א.

For no emanated or created being bears any comparison at all to His essence, may He be blessed,

even more so than the physical bears none to the spiritual, as is known and explained elsewhere.

וזהו כי אמרתי עולם חסד יבנה שצ״ל נבנה העולם ביו״ד מאמרות ע״י העלאת מ״ן כו׳ כמ״ש במ״א

בד״ה לסוסתי ברכבי.

And this is [the meaning of] “For I said, The world will be built with kindness”: the world must be

built with the ten utterances through the raising of mayin nukvin (feminine waters), etc., as is ex‐

plained elsewhere, in the discourse beginning “To my mare among the chariots [of Pharaoh].”

4

והנה כתיב כי עמך מקור חיים כו׳ פי׳ כי העוה״ב ידוע שהוא מה שהנשמות נהנין מזיו השכינה והנאה

זו שנהנין אינו

Now, it is written, “For with You is the source of life, etc.” The meaning is this: the World to Come,

as is known, is the souls’ taking pleasure in the radiance of the Shechinah (Divine Presence); and

this pleasure that they take is
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אלא ע״פ השגה שמשיגים באלקות דוקא כנראה בחוש שכל מי שאינו משיג השכל אינו נהנה ומתענג

כלל כו׳.

only through the comprehension with which they grasp G-dliness specifically, as is plainly seen:

whoever does not grasp the idea does not take pleasure or delight [in it] at all, etc.

וא״כ כבר בא העונג העליון האלקי לידי תפיסא להיות יש ודבר מה בהשגת הנשמות עד שנהנין ממש

כו׳.

If so, the supernal, G-dly delight has already come to be grasped, to be a yesh (an existent) and a

“something” in the comprehension of the souls, to the point that they actually take pleasure [in it],

etc.

וזהו מ״ש להנחיל אוהבי יש בחי׳ יש ממש כמ״ש במ״א. ובאמת בחי׳ גילוי עונג העליון הזה שירד כ״כ

להיות יש ודבר כו׳ א״א כ״א ע״י צמצום גדול מאד מעצמות עונג העליון וכידוע.

And this is what is written, “To cause those who love me to inherit yesh (substance)”: the level of an

actual yesh, as is explained elsewhere. And in truth, this level of the revelation of the supernal de‐

light, which descended so far as to be a yesh and a thing, etc., is impossible except through a very

great contraction (tzimtzum) of the essence of the supernal delight, as is known.

וזהו כי עמך מקור חיים פי׳ מקור כל התענוגים ומקור כל החיים שנהנין הנשמות עמך בעצמותך

And this is [the meaning of] “For with You is the source of life”: the source of all delights and the

source of all the life that the souls enjoy is “with You,” in Your essence

)וע׳ בזח״ג פ׳ צו דף ל״ד סע״א ובפ׳ אמור ק״א א׳, ובספר מג״ע פי׳ כי מקור חיים כחשבון אור א״ס(

ואין לגילוי העונג הנמשך לנשמות ערך כלל עמך כי ע״י צמצום גדול ירד כנ״ל.

(and see the Zohar, Part III, Parshas Tzav, folio 34, end of side a, and Parshas Emor, [folio] 101a;

and in the book Megaleh Amukos, [which] explains that mekor chayim (“source of life”) has the nu‐

merical value of Or Ein Sof). And the revelation of the delight drawn down to the souls has no com‐

parison at all with You, for it descended through a great contraction, as mentioned above.

וזהו ענין ביו״ד נברא העוה״ב פי׳ ע״י צמצום גדול דאות יו״ד עד״מ כתיבת היו״ד כנקודה קטנה כנ״ל.

And this is the meaning of “With the yud the World to Come was created”: that is, through the great

contraction of the letter yud, as, by way of analogy, the yud is written like a small point, as men‐

tioned above.
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כמ״כ אופן המשכת העונג מן ההעלם לגילוי הנ״ל הוא מקור כל העולם הבא שנהנין הנשמות בו

So too, the manner of drawing down the delight from concealment into the revelation described

above is the source of the entire World to Come, in which the souls take pleasure;

והיינו מפני שהוא כולל כל פרטי פרטיות התענוגים שמתענגים הנשמות על ה׳ בג״ע וזהו ביו״ד נברא

כו׳.

that is, because it includes all the finest particulars of the delights in which the souls delight in G-d

in Gan Eden. And this is [the meaning of] “With the yud [the World to Come] was created, etc.”

ובמ״א נתבאר כי הנה כל המשכה הוא ע״י שם הוי׳ היינו יו״ד צמצום ה׳ התפשטות וא״ו המשכה כו׳

And elsewhere it is explained that every drawing down is through the Name Havayah: that is, the

yud is contraction, the hei expansion and the vav drawing down, etc.

היו״ד הוא צמצום שכדי להיות המשכה מאור אין סוף ב״ה שהוא בחי׳ מקור חיים כנ״ל צ״ל ע״י צמצום

תחלה כדי שיוכלו לקבל וכמ״ש בת״א ס״פ לך לך בד״ה שרי אשתך כו׳.

The yud is contraction: for there to be a drawing down from the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed

be He, which is the level of “the source of life” mentioned above, it must come through a contrac‐

tion first, so that they will be able to receive [it], as is explained in Torah Ohr, at the end of Parshas

Lech Lecha, in the discourse beginning “Sarai your wife, etc.”

7

ואין זה הצמצום העלם והסתר גמור אלא ע״ד לעולם ישנה אדם לתלמידו בדרך קצרה כו׳.

And this contraction is not a complete concealment and hiding, but rather in the manner of “A

person should always teach his student in a concise way, etc.”

וכמו בתשב״כ נרמז בקצרה כל מה שבא בתשבע״פ באורך שלכן נק׳ תשב״כ מוסר אביך ותשבע״פ נק׳

תורת אמך כמו טפת האב נכלל בה כל כח רמ״ח אברי הולד בדרך קצרה כו׳.

And as [with] the Written Torah, in which all that comes at length in the Oral Torah is alluded to

concisely; for this reason the Written Torah is called “the instruction of your father” and the Oral

Torah is called “the teaching of your mother”: just as the father’s drop contains the whole power of

the child’s 248 limbs, in a concise way, etc.
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ולכן נמשל בחי׳ זו לאות יו״ד. ומזה נמשך אח״כ ה׳ שהוא התפשטות וכמו ההתגלות מתשב״כ

כשמתגלה בתשבע״פ באורך ורוחב כו׳. וכמ״ש מזה בבה״ז פ׳ אחרי ע״פ המאמר שם דע״ט ב׳ הביאו

עלי כפרה יעו״ש.

Therefore this level is likened to the letter yud. And from it the hei, which is expansion, is afterward

drawn down, like the revelation of the Written Torah when it is revealed in the Oral Torah in length

and breadth, etc. And as is explained on this in Biurei HaZohar, Parshas Acharei, on the saying

there on folio 79b, “Bring an atonement for Me”; see there.

9

וזהו ענין ביו״ד נברא העולם הבא שבחי׳ עוה״ב זהו מה שכבר נמשך ונתגלה בבחי׳ השגה והוא בחי׳ ה׳

ומקור ושרש התהוות בחי׳ זו הוא ע״י היו״ד.

And this is the meaning of “With the yud the World to Come was created”: the level of the World to

Come is what has already been drawn down and revealed at the level of comprehension, and that is

the level of the hei; and the source and root of the coming into being of this level is through the

yud.

ועמ״ש עוד מענין ביו״ד נברא העולם הבא בד״ה שחורה אני ונאוה אש שחורה. ובהיות כי היו״ד

מתחלק אח״כ לכמה פרטי פרטיות נאמר

And see what is written further on the subject of “With the yud the World to Come was created” in

the discourse beginning “I am black, yet comely”: “black fire.” And since the yud afterward divides

into many fine particulars, it is said,

כי בי״ה צור עולמים ביו״ד נוצר כל פרטי תענוגי הנשמות שבעוה״ב ובה׳ נוצר כל פרטי פרטיות

התהוות הנבראים שלמטה כמ״ש בהבראם בה׳ בראם

“For with Yah [He] formed (tzur) the worlds”: with the yud were formed all the particulars of the de‐

lights of the souls in the World to Come, and with the hei were formed all the finest particulars of

the coming into being of the created beings below, as it is written, behibaram, “with the hei He cre‐

ated them”

)עיין מזה באג״ה בד״ה ויעש דוד שם ועמ״ש בת״א פ׳ לך לך בד״ה שרי אשתך כו׳ שרה שמה בטעם מה

שלהיות הולדה לשרה הוא ע״י שלוקח מאתה כח היו״ד וניתן לה כח הה״א במקומו

(see on this in Iggeres HaKodesh, in the letter beginning “And David made a name,” and see what

is written in Torah Ohr, Parshas Lech Lecha, in the discourse beginning “Sarai your wife, etc., [for]

Sarah is her name,” on the reason why, for Sarah to give birth, the power of the yud was taken from

her and the power of the hei given to her in its place;

10
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שהגם שלמעלה בהמשכה מאור א״ס באצילות הוא ע״י היו״ד דוקא שהוא בחי׳ צמצום כו׳ מ״מ למטה

בההמשכה שמבחי׳ שרה שהוא מל׳ שמאירה בבי״ע הוא להפך ממש שאם היה האור מתצמצם היה

חושך והעלם גמור כו׳.

for although Above, in the drawing down from the Infinite Light (Or Ein Sof) into the World of

Atzilus (Emanation), it is specifically through the yud, which is the level of contraction, etc., never‐

theless below, in the drawing down from the level of Sarah, which is Malchus (sovereignty) shining

into Beriah, Yetzirah and Asiyah, it is the very opposite: if the light were contracted, there would be

darkness and complete concealment, etc.

ועמ״ש כה״ג בביאור ע״פ כי תצא גבי וגלחה את ראשה בענין השערות שלמעלה הם קדושה עצומה י״ג

ת״ד ושער רישיה כעמר נקא כו׳.

And see what is written along these lines in the Biur on “When you go out,” concerning “and she

shall shave her head,” on the subject of the hairs: Above they are of immense holiness, the thirteen

tikkunim of the beard (tikkunei dikna), and “the hair of His head like pure wool, etc.”

ובנזיר קדש יהיה גדל פרע כו׳. משא״כ באשה שער באשה ערוה כו׳. כי השערות הם גם כן בחי׳ צמצום

כו׳.

And of the nazirite: “He shall be holy; he shall let the locks grow, etc.” This is not so with a woman:

“A woman’s hair is ervah (nakedness), etc.” For the hairs too are the level of contraction, etc.

ומכ״ז יובן גם כן כאן הטעם שהעולם הזה נברא בה״א דוקא ומזה יובן מ״ש לקמן שצריך להמשיך תמיד

בחי׳ הה״א שנברא בו עוה״ז כדי שלא יהיה צמצום וחושך אלא בחי׳ התפשטות והרחבה שיהיה גילוי

אלקות כו׳(.

And from all this the reason will be understood here too, why this world was created specifically

with the hei; and from this will be understood what is written further on, that one must always draw

down the level of the hei, with which this world was created, so that there will not be contraction

and darkness but rather expansion and breadth, so that there will be a revelation of G-dliness, etc.)

מאין ליש ולא עולם הזה השפל דוקא אלא כל העולמות דבי״ע הנק׳ עולמות הנפרדים בע״ג ובכלל זה

גם העולמות העליונים שהן בבחי׳ גבול השגה כו׳,

from nothing into something. And not only this lowly world, but all the worlds of Beriah, Yetzirah

and Asiyah, which are called the separate worlds, [being] finite (ba’alei gevul), and included in this

are also the higher worlds, which are at the level of limited comprehension, etc.;
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ואין הפרש בין יו״ד לה״א אלא שביו״ד נברא עלמא דאתכסיא שהוא העולם הבא נהנין מזיו הנ״ל

ובה״א נברא עלמא דאתגליא כו׳.

and the only difference between the yud and the hei is that with the yud the hidden world (alma

de’iskasya) was created, which is the World to Come, [where they] take pleasure in the radiance

mentioned above, and with the hei the revealed world (alma de’isgalya) was created, etc.

הן העולמות שנתהוו מאין ליש ודבר כו׳. שנקרא עולם הזה להיותם עלמא דאתגליא לכן נק׳ עולם הזה

פי׳ זה ע״ש בחי׳ הגילוי עד שיכול להורות עליו באצבע כו׳.

These are the worlds that came into being from nothing into something and a thing, etc. And it is

called “this world” because they are the revealed world; that is why it is called “this world”: “this”

(zeh), on account of the level of revelation, to the point that one can point to it with a finger, etc.

כמ״כ נקרא בה״א נברא העולם הזה הענין הוא ע״ש בחי׳ עלמא דאתגליא שנק׳ זה )ואפ״ל עוד שנק׳

עולם הזה דהנה כתיב גם את זה לעומת זה עשה האלקים בקהלת סי׳ ז׳ י״ד.

So too, [when] it is said, “With the hei this world was created,” the point is the level of the revealed

world, which is called “this” (zeh). (And it can be said further that it is called “this world” because it

is written, “G-d has also made this one (zeh) opposite that one (zeh),” in Ecclesiastes, chapter 7,

[verse] 14.

ובעוה״ז מעורב ב׳ הבחי׳ יחד שהרי הנפש האלקית מתלבשת בגוף ממשכא דחויא כו׳. ע״כ בו מעורב

יחד ב׳ בחי׳ זה הנ״ל לכן נק׳ העולם הזה.

And in this world the two levels are mixed together, for the G-dly soul is enclothed in a body [made]

from the skin of the serpent, etc. Therefore the two levels of zeh mentioned above are mixed to‐

gether in it; that is why it is called “this world.”

ולכן ג״כ היום לעשותם דוקא ולהמשיך בחי׳ זה היינו מ״ש זה אלי ואנוהו משא״כ לע״ל ארז״ל שאין

בהם לא זכות ולא חובה. בשבת פכ״ג דקנ״א ע״ב(:

And therefore too [it is] “today to do them,” specifically, and to draw down this level of zeh, which

is what is written, “This (zeh) is my G-d, and I will glorify Him”; whereas of the Time to Come our

Sages, of blessed memory, said that “in them there is neither merit nor obligation,” in Shabbos,

chapter 23, folio 151b.)
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ב והנה בחי׳ גילוי המשכה זו מן ההעלם בין ביו״ד שנברא בו העוה״ב להיות נהנין מזיו כו׳.

2. Now, [as for] this level of the revelation of the drawing down from concealment, whether with the

yud, with which the World to Come was created, so that [the souls] take pleasure in the radiance,

etc.,

בין בי״ע שבה״א בראם כו׳ שכדי להמשיך גילוי הה״א בבי״ע להיות עולם חסד יבנה וכמ״ש בהבראם

באברהם הוא ע״י אתעדל״ת וכמ״ש באג״ה בד״ה ויעש דוד שם.

or in Beriah, Yetzirah and Asiyah, which “with the hei He created,” etc.: for to draw down the reve‐

lation of the hei into Beriah, Yetzirah and Asiyah, so that “the world will be built with kindness,”

and as it is written, behibaram, [read] be’Avraham (“through Avraham”), is through an arousal

from below, as is explained in Iggeres HaKodesh, in the letter beginning “And David made a

name.”

11

והוא רק ע״י תומ״צ דוקא כמ״ש ויניחהו בג״ע לעבדה ולשמרה לעבדה זו רמ״ח מ״ע כו׳.

And it is only through Torah and mitzvos specifically, as it is written, “And He placed him in the

Garden of Eden to work it and to guard it”: “to work it” — these are the 248 positive command‐

ments, etc.

דהיינו שנתוסף גילוי בחי׳ עונג העליון בג״ע ע״י רמ״ח מ״ע דוקא. וזהו כל הנשמה תהלל י״ה פי׳

תהלל לשון שבח ולשון הארה כמ״ש בהלו נרו.

That is, the revelation of the level of the supernal delight in Gan Eden is increased specifically

through the 248 positive commandments. And this is [the meaning of] “Let every soul praise Yah”:

tehallel (“praise”) is a term of praise and a term of illumination, as it is written, “When His lamp

shone (behilo).”

היינו שהנשמה תמשיך אור וגילוי שם י״ה שיהיה גילוי והמשכת היו״ד בעוה״ב והמשכת הה״א

בעוה״ז.

That is, the soul is to draw down the light and revelation of the Name Yah, so that there be a revela‐

tion and drawing down of the yud in the World to Come and a drawing down of the hei in this

world.

12
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ולכן נקראת הנשמה נר הוי׳ שהיא בחי׳ נר הממשיך שם הוי׳ להיות ביה הויה צור עולמים וכמ״ש מזה

בת״א פ׳ מקץ בד״ה רני ושמחי בת.

Therefore the soul is called “the lamp of Havayah”: it is the level of a lamp that draws down the

Name Havayah, so that “with Yah, Havayah formed (tzur) the worlds,” as is explained on this in

Torah Ohr, Parshas Miketz, in the discourse beginning “Sing and rejoice, O daughter [of Zion].”

והנה הטעם שההמשכה זו הוא ע״י מצות דוקא יובן בהיות ששרש המצות הוא בבחי׳ פנימית העונג

העליון כמ״ש בתורה ואהיה אצלו כו׳

Now, the reason that this drawing down is specifically through mitzvos will be understood from the

fact that the root of the mitzvos is in the level of the inner dimension (pnimiyus) of the supernal de‐

light, as it is written of the Torah, “And I was with Him, etc.,

שעשועים פי׳ בחי׳ שעשועי המלך בעצמותו כמ״ש במ״א, שהוא ענין עונג העליון העצמי הנק׳ מקור כל

התענוגים כו׳. בחינת כי עמך מקור חיים כו׳ הנ״ל.

a delight (sha’ashuim)”: that is, the level of the King’s delights in His own essence, as is explained

elsewhere, which is the essential supernal delight called the source of all delights, etc., the level of

“For with You is the source of life, etc.,” mentioned above.

אך כדי שיתגלה עונג זה מן ההעלם לגילוי בנשמות בגן עדן וכדומה והיינו מ״ש ושעשועי את בני אדם

כו׳ אין זה

But for this delight to be revealed, from concealment into revelation, in the souls in Gan Eden and

the like, which is what is written, “and my delights are with the children of man, etc.,” this is

אלא על ידי התורה והמצות באמרו אשר קדשנו במצותיו הן בחי׳ שעשועים עצמיים כו׳ ובזאת הכוונה

דברכה של המצוה נמשך ובא לידי גילוי עונג העליון,

only through the Torah and the mitzvos, as one says, “Who has sanctified us with His mitzvos,”

which are the level of essential delights, etc.; and through this intention of the blessing over the

mitzvah, the supernal delight is drawn down and comes into revelation.

13
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וזהו העוסק בתורה לשמה לשם התורה פי׳ שממשיך בחי׳ השעשועים העצמיים שבתורה לידי גילוי

בדבר הלכה וע״כ נאמר על התורה דרכיה דרכי נעם וגו׳

And this is [the meaning of] “one who engages in Torah lishmah,” for the sake of the Torah: that is,

he draws down the level of the essential delights that are in the Torah into revelation in the word of

halachah. And therefore it is said of the Torah, “Its ways are ways of pleasantness, etc.,”

במשלי סי׳ ג׳ י״ז, פי׳ נועם הוא מתיקות ונועם ה׳ הוא בחי׳ עונג העליון העצמי בחי׳ כי עמך מקור חיים

in Proverbs, chapter 3, [verse] 17. Noam (“pleasantness”) means sweetness, and noam Havayah

(“the pleasantness of Havayah”) is the level of the essential supernal delight, the level of “For with

You is the source of life”

)ועיין בפרדס ערך נעם ובזח״ג פ׳ שלח לך דקס״א ע״ב ע״פ ועתה יגדל נא כח אד׳ פי׳ נעם ה׳ הוא ענין

כח אד׳ הכח הנמשך מע״ק סתימא דכל סתימין כו׳ ע״ש ועמ״ש בד״ה ועתה יגדל נא. ועיין במא״א אות

נו״ן סעיף י״ג(

(and see the Pardes, under the entry Noam; and the Zohar, Part III, Parshas Shelach Lecha, folio

161b, on “And now, let the power of Ado-nai be great,” explaining that noam Havayah is the matter

of “the power of Ado-nai,” the power drawn from Atika Kadisha, the most hidden of all hidden, etc.;

see there. And see what is written in the discourse beginning “And now, let [the power] be great.”

And see Me’orei Or, the letter nun, section 13).

והתורה נק׳ דרך שבה דרכי נתיבות והילוך המשכות נועם ה׳ מההעלם לידי גילוי, עד״מ הדרך שבה

הולכים ממקום למקום כו׳, ופי׳ דרכי ל׳ רבים.

And the Torah is called a “way,” for in it are the ways, the paths and the course of the drawing down

of the pleasantness of Havayah from concealment into revelation, like, by way of analogy, a road

on which one goes from place to place, etc. And darchei (“ways of”) is a plural form.

הנה הפרדס ערך דרכים פי׳ שהם חג״ת והן בחי׳ תורה ועבודה וגמילות חסדים שהן כללות התורה.

Now, the Pardes, under the entry Derachim (“ways”), explains that they are Chesed (kindness),

Gevurah (restraint) and Tiferes (beauty); and these are the levels of Torah, [divine] service and acts

of kindness, which are the general categories of the Torah.
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וע״ז ארז״ל האשה נקנית בשלשה דרכים, האשה היא כנס״י. בכסף זהו גמ״ח. ובשטר זהו אותיות

התורה. ובביאה זהו ענין עבודה שהוא קרבנות קירוב ויחוד המדרגות כו׳.

And of this our Sages, of blessed memory, said, “A woman is acquired in three ways (derachim)”:

the woman is the Community of Israel. “With money” — this is acts of kindness. “And with a docu‐

ment” — this is the letters of the Torah. “And with cohabitation” — this is [divine] service, which is

the offerings (korbanos), the drawing near (kiruv) and union of the levels, etc.

ועכשיו תפלה היא במקום קרבנות ח״י ברכאן דצלותא כנגד ח״י חוליות השדרה שדרך הם נמשך

השפע מהמוח כו׳, אך דרך פרט כל מצוה היא בחי׳ דרך להמשכת נועם הוי׳.

And now prayer is in place of the offerings: the eighteen blessings of prayer correspond to the

eighteen vertebrae of the spine, through which the flow (shefa) is drawn from the brain, etc. But in

particular, each mitzvah is the level of a “way” for drawing down the pleasantness of Havayah.

פי׳ נועם הוי׳ שבחי׳ נועם ותענוג עליון נמשך ע״י צמצום היו״ד והתפשטות הה״א והמשכה שזהו ענין

שם הוי׳ וכנ״ל בענין ביו״ד נברא העוה״ב כו׳.

Noam Havayah means that the level of pleasantness and supernal delight is drawn down through

the contraction of the yud, the expansion of the hei and drawing down, which is the meaning of the

Name Havayah, as explained above on “With the yud the World to Come was created,” etc.
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והיינו ע״י כל מצוה. וביאור הדבר הנה יש לבאר עוד פי׳ כי עמך מקור חיים פי׳ עמך אינו מהותו

ועצמותו ממש כ״א בחי׳ שמו ית׳ הנק׳ אור א״ס

And that is through every mitzvah. And the explanation of the matter: we must further explain the

meaning of “For with You is the source of life.” “With You” is not His actual being and essence, but

the level of His Name, may He be blessed, which is called the Infinite Light (Or Ein Sof),

שהוא בחי׳ עמך כלול ובטל בך כאור השמש הכלול תוך עצם השמש כמ״ש בס׳ ש״ב ח״ב פ״ג.

which is the level of “with You”: included and nullified in You, like the light of the sun included

within the body of the sun, as is written in Sefer Shel Beinonim [Tanya], Part II, chapter 3.

15

ובחי׳ זו נק׳ מקור חיים היינו מקור התענוגים וכנודע שעתיק הוא מקור התענוגים והוא בחי׳ אור א״ס

וכמ״ש במ״א.

And this level is called “the source of life,” that is, the source of delights, as is known that Atik is the

source of delights, and it is the level of the Infinite Light (Or Ein Sof), as is explained elsewhere.

16
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ופי׳ מקור התענוגים שאינו כמו התענוג למטה שהוא נמשך מדבר שחוץ ממנו. כמו ממאכל ערב או

מהשגת דבר חכמה.

And the meaning of “the source of delights” is that it is not like delight below, which is drawn from

something outside oneself, such as from tasty food or from grasping a matter of wisdom.

מה שאין כן למעלה הרי אין שום דבר חוץ ממנו יתברך כלל וא״כ התענוג עליון אינו כ״א ע״ד

שמציאותו מעצמותו הרי אין דוגמתו כלל בתענוגים שבעולם ואינן מערך וסוג שלו כלל

This is not so Above: there is nothing at all outside of Him, may He be blessed; if so, the supernal

delight is only in the manner that its existence is from its essence. So there is nothing at all like it

among the delights in the world, and they are not of its order or kind at all.

לכן בחי׳ זהו גבוה למעלה מעלה אפילו מחכמה עילאה כי גם בחכמה יש הרכבת ב׳ בחי׳ החכמה

והתענוג שיש בהחכמה. א״כ אין תענוג זה שבחכמה ערך כלל לעצם התענוג שהוא פשוט בתכלית

הפשיטות.

Therefore this level is exalted far, far above even supernal Chochmah (wisdom), for in Chochmah

too there is a compound of two levels: the wisdom, and the delight that is in the wisdom. If so, this

delight in Chochmah bears no comparison at all to the essence of delight, which is simple in the

utmost simplicity.

וביאור הדברים היינו כי אנו רואים עד״מ למטה שהתענוג מתפשט באריכות ורוחב יותר מכל הכחות

שבנפש

And the explanation of the matter: we see, by way of analogy, below, that delight spreads in length

and breadth more than all the powers of the soul;

היינו שבכל הדברים התכלית והמכוון הוא מה שמתענג ושמח מזה ולהפך ונגד זה הוא ענין צער

ויסורים ח״ו שהם הפך התענוג.

that is, in all things the end and the purpose is that one takes delight and joy in it; and conversely,

opposite this, is pain and suffering, heaven forbid, which are the opposite of delight.

17
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וא״כ זהו ענין טוב ורע שהתענוג הוא נק׳ טוב וחיות כענין להחיות בהם נפש כל חי דהפי׳ לפיקוח

ותענוג כמבואר בא״ח בהל׳ ברכות והרי שבחי׳ תענוג זה נק׳ ג״כ חיות ממש.

If so, this is [the meaning of] good and evil: delight is called good and life-force, as in [the blessing]

“to give life with them to the soul of every living being,” whose meaning is: for sustaining life

(pikuach) and for delight, as explained in Orach Chaim, in the Laws of Blessings. So this level of

delight is also called actual life-force.
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ועד״ז הוא כל עמל האדם כמו העוסק במו״מ כדי להרויח ולהתעשר לפי שתענוג שלו הוא מזה ויש מי

שמייגע א״ע בחכמה לפי שמזה הוא התענוג שלו כו׳,

And so it is with all of a person’s toil: for example, one who engages in commerce in order to profit

and grow rich, because his delight comes from this; and there is one who wearies himself in wis‐

dom, because from this comes his delight, etc.

וגם אנו רואים שיש מיני תענוגים רבים לאין קץ כמו דרך כלל יש תענוג בחוש הטעם באכילת מאכל

ערב המתוק לחיך,

And we also see that there are endlessly many kinds of delights. For example, in general, there is

delight in the sense of taste, in eating a tasty food that is sweet to the palate;

וגם בזה יש כמה וכמה מטעמים ומשקאות מינים ממינים שונים ויש תענוג בחוש הריח והוא מין תענוג

אחר מהתענוג שבחוש הטעם,

and in this too there are very many delicacies and drinks, of all different kinds. And there is delight

in the sense of smell, and it is a different kind of delight from the delight in the sense of taste.

וכן יש תענוג בדבור שמתענג מצחות הלשון הגיון ומליצה ודקדוק או אפילו ממילתא דבדיחותא או

משאר

And likewise there is delight in speech: one takes delight in purity of language, in reasoning,

rhetoric and grammar, or even in a witty remark (milsa dibedichusa), or in other

דבורים שחפץ לדבר ואפילו דאגה בלב איש ישיחנה לאחרים עי״ז יוצא הדאגה והצער הרי על כרחן

שמתענג מדבור זה ועי״ז נדחה הצער שהוא הפך התענוג,

words that he wishes to speak. And even “worry in a man’s heart — let him speak of it (yesichenah)

to others”: by this the worry and the pain go out. So perforce he takes delight in this speech, and

through it the pain, which is the opposite of delight, is pushed away.

19
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וכן יש תענוג בשמיעה קול נאה זמרא דפומא או כלי זמר ערב וכה״ג וכן בראיה יש תענוגים רבים

וכ״ש בתענוג שבשכל ובמדות כו׳,

And likewise there is delight in hearing a pleasant voice, vocal song (zimra difuma), or a sweet mu‐

sical instrument and the like; and likewise in sight there are many delights; and all the more so the

delight in the intellect and in the emotive attributes (middos), etc.

והנה כל תענוגי עוה״ז הם רק ממה שנפל בשבה״כ והוא פסולת ממש לגבי תענוג העליון וכנודע מענין

יהי רקיע כו׳ מבדיל בין מים למים

Now, all the delights of this world come only from what fell in the shattering of the vessels (sheviras

hakeilim), and it is actual dross compared with the supernal delight, as is known from the matter of

“Let there be a firmament, etc., and let it divide between water and water,”

ולכן אין ערוך כלל וכלל כל תענוגי עוה״ז אלף שנה לגבי התענוג שעה א׳ בג״ע התחתון מה שהנשמות

נהנין מזיו השכינה וכמארז״ל יפה שעה אחת של קורת רוח בעוה״ב מכל חיי העוה״ז

and therefore all the delights of this world for a thousand years bear no comparison whatsoever to

the delight of a single hour in the lower Gan Eden, the souls’ taking pleasure in the radiance of the

Shechinah (Divine Presence); as our Sages, of blessed memory, said, “Better is one hour of bliss

(koras ruach) in the World to Come than all the life of this world,”

דהיינו אפי׳ חיה בעוה״ז אלף שנה בתענוג גדול וכל טוב אין זה נחשב אפי׳ נגד שעה אחת של הקורת

רוח שבעוה״ב לפי שהוא תענוג באופן אחר ומעלה עליונה לאין קץ על מהות התענוג היותר חשוב

שבעוה״ז

that is: even if one lived in this world a thousand years in great delight and every good, this is not

reckoned as anything even against one hour of the bliss of the World to Come, because it is a de‐

light of a different kind, infinitely superior to the nature of the most precious delight in this world;

וכמו שאנו רואים למטה בתענוגי עוה״ז שהתענוג שבשכל עד״מ הוא מהות תענוג אחר לגמרי

מהתענוג שבחוש הטעם.

just as we see below, in the delights of this world, that the delight in the intellect, for example, is an

entirely different kind of delight from the delight in the sense of taste.
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וכעד״ז התענוג שבראייה כו׳ הרי יש בבחי׳ התענוג כמה אופנים שונים זמ״ז לגמרי. עד״ז מובן

שהתענוג אפי׳ בג״ע התחתון הוא מהות תענוג באופן אחר מה שאין ערוך אליו כלל כל עניני

התענוגים שבעוה״ז.

And similarly the delight in sight, etc.: so within delight there are several modes, entirely different

from one another. In the same way it is understood that the delight even in the lower Gan Eden is a

kind of delight of a different order, to which all the delights of this world bear no comparison at all.
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ולכן ארז״ל גבי אלישע אחר מוטב דלדייניה וליתי לעלמא דאתי אשר כדאי כל יסורי גיהנם כל י״ב

חדש מה שאש שלנו אחד מששים באש של גיהנם בשביל שיקבל העונג גם בג״ע התחתון,

And therefore our Sages, of blessed memory, said concerning Elisha Acher, “Better that he be

judged and enter the World to Come”: that all the sufferings of Gehinnom for the full twelve months

— and our fire is one sixtieth of the fire of Gehinnom — are worthwhile for the sake of receiving the

delight even of the lower Gan Eden.

אבל ג״ע העליון הוא תענוג עליון למעלה מעלה מג״ע התחתון עד שיש נהר דינור המפסיק ביניהם

שצריך לטבול בו כדי לשכוח התענוג שבג״ע התחתון בבואו לג״ע העליון

But the higher Gan Eden is a supernal delight far, far above the lower Gan Eden, so much so that

there is a river of fire (nehar dinur) separating them, in which [the soul] must immerse in order to

forget the delight of the lower Gan Eden when it comes to the higher Gan Eden,

כדי שלא יבלבלנו שם עמ״ש מזה בת״א בד״ה מראיהם ומעשיהם, ועד״ז יש עליות לאין קץ כו׳ יהללוך

סלה והכל הוא רק בהתפשטות הארה משמו ית׳

so that [that delight] will not confuse it there; see what is written on this in Torah Ohr, in the dis‐

course beginning “Their appearance and their workings.” And in this manner there are endless as‐

cents, etc., “they will praise You, Selah,” and all of it is only in the spreading forth of a glimmer

from His Name, may He be blessed.

וזהו ענין סלה שהוא מורה על התגלות הארה מעתיק המלובש בבינה ע׳ בפרדס בעה״כ ערך סלה ובזהר

פ׳ ויקרא דף ך׳ ע״א ובמק״מ שם

And this is the meaning of Selah: it denotes the revelation of a glimmer from Atik that is enclothed

in Binah (understanding); see the Pardes, in the Erchei HaKinuyim, under the entry Selah; and the

Zohar, Parshas Vayikra, folio 20a, and the Mikdash Melech there.

21
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והיינו כי מקור כל התענוגים הוא בחי׳ אורו וזיוו ית׳ וזהו ענין נהנים מזיו השכינה והיינו

That is, the source of all delights is the level of His light and radiance, may He be blessed; and this

is the meaning of “taking pleasure in the radiance of the Shechinah.” That is,

כי כל התענוגים הנ״ל הם התלבשות הארת התענוג בחו״ב שמזה נמשך בג״ע איזה הארה וגילוי והארת

התענוג הנמשך בחו״ב נמשך מבחי׳ אור א״ס ב״ה הוא בחי׳ שמו ית׳

all the delights mentioned above are the enclothing of a glimmer of the delight in Chochmah (wis‐

dom) and Binah, from which some glimmer and revelation is drawn into Gan Eden; and the glim‐

mer of the delight that is drawn into Chochmah and Binah is drawn from the level of the Infinite

Light (Or Ein Sof), blessed be He, which is the level of His Name, may He be blessed,

שהוא מקור התענוגים היינו עצם התענוג שלא כענין התענוג מדבר שחוץ ממנו וכנ״ל, כ״א שבחי׳ אור

א״ס הוא עצמו תענוג א״ס ממש.

which is the source of delights, that is, the essence of delight, not like delight from something out‐

side oneself, as mentioned above; rather, the level of the Infinite Light is itself truly infinite delight.

וזהו כי עמך מקור חיים פי׳ מקור חיים ממש של כל העולמות וגם ע״ד פי׳ להחיות בהן נפש כל חי

דהיינו בחי׳ תענוג כנ״ל שהמקור לכ״ז הוא בחי׳ הנק׳ כי עמך היינו שמו ית׳.

And this is [the meaning of] “For with You is the source of life”: the actual source of life of all the

worlds, and also in the sense of the explanation of “to give life with them to the soul of every living

being,” that is, the level of delight, as mentioned above; for the source of all this is the level called

“for with You,” that is, His Name, may He be blessed.

אבל מהותו ועצמותו ית׳ אין שייך בו לומר כלל שהוא מקור להשפעת החיים והתענוג שבע״ס

ובעולמות כ״א מקור זה הוא מבחי׳ כי עמך כו׳.

But of His very being and essence, may He be blessed, it is not at all fitting to say that He is a source

for the flow of life and delight in the ten Sefiros and in the worlds; rather, this source is from the

level of “for with You,” etc.

ג והנה המצות הם רצון העליון והנה הרצון הוא עדיין בבחי׳ מעלת ומדריגת חיצוניות שלהם.

3. Now, the mitzvos are the supernal will; and the will is still at the level and rank of their outer di‐

mension (chitzoniyus).
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וכמ״ש וראית את אחורי ופני לא יראו. אבל פנימיותן ועיקרן הוא הוא עונג העליון ב״ה

As it is written, “And you shall see My back, but My face shall not be seen.” But their inner dimen‐

sion (pnimiyus) and essence is the supernal delight itself, blessed be He,

שהוא פנימית הרצון כידוע וע״ז נאמר אחור וקדם צרתני ועד״מ מבשרי אחזה שהתענוג הוא עיקר

המכוון והרצון הולך אחר התענוג שמחמת שיש נחת רוח ותענוג לפניו לכך הוא רוצה וחפץ בכך.

which is the inner dimension of the will, as is known; and of this it is said, “Back and front You

have formed me.” And by way of analogy, “from my flesh I see”: delight is the main purpose, and

the will follows the delight; because there is gratification (nachas ruach) and delight before him, he

therefore wills and desires it.

23

ולכן נק׳ הרצון בחינת אחוריים ובחי׳ חיצונית לגבי העונג העליון ב״ה המלובש בו וע״ז נאמר וראית

את אחורי ופני לא יראו שאין פנימית העונג מתגלה כ״א בחי׳ הרצון בלבד

Therefore the will is called the level of the back (achorayim) and the outer level relative to the su‐

pernal delight, blessed be He, that is enclothed in it. And of this it is said, “And you shall see My

back, but My face shall not be seen”: the inner dimension of the delight is not revealed, only the

level of the will,

כמו שאינו נראה ונגלה באדם לזולתו רק בחי׳ רצון בלבד שמגלה לו רצונו להיות כך וכך.

just as in a person, nothing is seen and revealed to another but the level of will alone: he reveals to

him his will that such and such should be.

אבל פנימית העונג המלובש בו והמכוון מזה איזה עונג ונחת רוח לפניו מזה לא ניתן להתוודע

ולהגלות ועונג זה הוא המלובש במצות שהן רצונו ית׳.

But the inner delight enclothed in it, and the purpose of it, what delight and gratification he has

from it, is not given to be made known and revealed. And it is this delight that is enclothed in the

mitzvos, which are His will, may He be blessed.
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וזהו אשר קדשנו במצותיו אשר מלשון באשרי כי אשרוני שהוא לשון הילול ושבח והוא על עוצם ריבוי

התענוג שיש בז ה

And this is [the meaning of] “Asher (Who) has sanctified us with His mitzvos”: asher is from the

term “In my happiness (be’oshri), for they will call me happy (ishruni),” which is a term of acclaim

and praise; and it is on account of the great abundance of the delight that there is in this,

25
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כדי להלל ולשבח מאד ובבחי׳ זו נאמר באשר וטובל בשמן רגלו שבחי׳ רגלו בלבד היא מלובשת בבחי׳

שמן הוא בחי׳ ח״ע כו׳.

enough to acclaim and praise it greatly. And of this level it is said of Asher, “and he dips his foot in

oil”: only the level of his foot is enclothed in the level of oil, which is the level of supernal

Chochmah (wisdom), etc.

והנה ההפרש שבין בחי׳ אחוריים לבחי׳ פנים מבשרי אחזה שבעורף אין בו התחלקות אברים שעור א׳

מכסה את כולו.

Now, the difference between the level of the back (achorayim) and the level of the face (panim),

“from my flesh I see”: the nape of the neck has no division into organs, for one skin covers all of it.

משא״כ בבחי׳ פנים נראה ונגלה ציור התחלקות האברים עינים לראות אזנים לשמוע כו׳ ותענוג

שבבחי׳ ראיה היא בחי׳ אחרת משמיעה כו׳,

This is not so with the face: there the form of the division into organs is seen and revealed, eyes to

see, ears to hear, etc.; and the delight in seeing is a different level from [the delight in] hearing, etc.

כך הוא למעלה כביכול שבחי׳ רצון העליון ב״ה נק׳ בחי׳ אחוריים ואין בו שום התחלקות ולכך הרצון

המלובש במצות כולל כל המצות בשוה שכולן הן בחי׳ רצונו ית׳

So it is Above, as it were: the level of the supernal will, blessed be He, is called the level of the back,

and it has no division at all. Therefore the will enclothed in the mitzvos includes all the mitzvos

equally, for all of them are the level of His will, may He be blessed;

והרי זה שבח א׳ לכולן אלא שהוא שבח גדול מאד כנ״ל שהרצון עליון הוא למעלה מהחכמה כו׳

and this is one praise for all of them, except that it is a very great praise, as mentioned above, for

the supernal will is above Chochmah (wisdom), etc.

ולכן נקרא העונג והשמחה הנמשך מזה בשם זמירות כמו זמר שמנגנים ניגון א׳ היפה מאד הרבה

פעמים כנ״ל.

Therefore the delight and joy drawn from this is called by the name zemiros (“songs”), like a song

in which one very beautiful melody is sung many times, as mentioned above.
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אבל העונג העליון ב״ה המלובש במצות יש לכל מצוה תענוג פרטי כי העונג הוא פנימי׳ המכוון

המלובש ברצון ואין פנימית המכוון המלובש ברצון מצוה זו מלובש ברצון מצוה אחרת

But as for the supernal delight, blessed be He, enclothed in the mitzvos, each mitzvah has a partic‐

ular delight; for the delight is the inner purpose enclothed in the will, and the inner purpose en‐

clothed in the will of this mitzvah is not enclothed in the will of another mitzvah,

כי לכל מצוה יש כוונה אחרת כנודע וכמו עד״מ בפנים הרי התענוג שבראיה המלובש בעינים אינו

דומה כלל לתענוג שבשמיעה שבאזנים וכן תענוג שבטעמים חיך אוכל יטעם כו׳ כל מין תענוג הוא

מהות אחר.

for each mitzvah has a different intention, as is known. And as, by way of analogy, with the face: the

delight in seeing, enclothed in the eyes, is not at all like the delight in hearing, in the ears; and like‐

wise the delight in tastes, “the palate tastes food,” etc.: each kind of delight is a different essence.

כך בחינת עונג העליון הנמשך ומתגלה ע״י המצות בציצית תענוג מיוחד ומשונה מהתענוג שבמצוה

אחרת וכן בתפילין כו׳ ובכל המצות.

So too the level of the supernal delight that is drawn down and revealed through the mitzvos: in tz‐

itzis [there is] a special delight, different from the delight in another mitzvah, and likewise in tefill‐

in, etc., and in all the mitzvos.

ולא כמו מעלת הרצון שהוא מדרגה אחת לכולן. ונמצא שהמצות הן פרטיות המשכות העונג כמו עד״מ

תענוג שבראיה ותענוג שבשמיעה כו׳

This is unlike the quality of the will, which is one level for all of them. It follows that the mitzvos are

the particular drawings down of the delight, like, by way of analogy, the delight in seeing and the

delight in hearing, etc.;

ושרשן ומקורן היא בחי׳ מקור התענוגים מה שלמעלה מבחי׳ תענוג פרטי כו׳ ועמ״ש בת״א פ׳ יתרו

בד״ה וכל העם רואים את הקולות.

and their root and source is the level of the source of delights, which is above the level of particular

delight, etc. And see what is written in Torah Ohr, Parshas Yisro, in the discourse beginning “And

all the people saw the sounds.”
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וזהו שהמצות נקראים דרכי נועם שהם דרכים פרטיים הנמשכים ממקור התענוגים הנק׳ נעם ה׳. ועי׳

בבה״ז פ׳ וישלח ע״פ כי ישרים דרכי הוי׳.

And this is why the mitzvos are called “ways of pleasantness”: they are particular ways drawn from

the source of delights, which is called noam Havayah (“the pleasantness of Havayah”). And see

Biurei HaZohar, Parshas Vayishlach, on [the verse] “For the ways of Havayah are straight.”

וזהו שנקראו כל המצות מעשיות ארחות הוי׳ פי׳ כמו אורח ושביל שהולכין בה ממקום למקום וכמ״כ

ע״י המצוה נעשה אורח ודרך להמשכת שם הוי׳ ע״י צמצום והתפשטות כו׳

And this is why all the practical mitzvos are called “the paths of Havayah”: like a path and a trail on

which one goes from place to place, so too through the mitzvah a path and way is made for drawing

down the Name Havayah, through contraction and expansion, etc.,

מבחי׳ העלם ענג העליון לידי גילוי כנ״ל, וזהו שנקרא בדרך כלל כל המצות בשם דרך וכמ״ש ושמרו

דרך ה׳ לעשות צדקה כו׳ וזהו ג״כ פי׳ נעם ה׳ כמו פי׳ דרך הוי׳ כו׳ כנ״ל,

from the level of the concealment of the supernal delight into revelation, as mentioned above. And

this is why all the mitzvos in general are called by the name “way,” as it is written, “And they will

keep the way of Havayah, to do charity, etc.” And this is also the meaning of noam Havayah, like

the meaning of “the way of Havayah,” etc., as mentioned above.

אך מה שנזכר צדקה בפרט ידוע לפי שהיא כוללת כל המצות מפני שכללו׳ כל ענין המצות הן רמ״ח

המשכות מן ההעלם

But the reason charity in particular is mentioned is known: because it includes all the mitzvos. For

the general principle of all the mitzvos is that they are 248 drawings down from concealment,

והיינו טפ״ט כו׳ עד ה״ח המגדילים והצדקה הוא ענין המשכת החסד כו׳ וכמו ימינו של אדם שאחריה

נמשך כל הגוף כו׳:

that is, nine times nine, etc., up to the five chasadim that bring growth; and charity is the drawing

down of Chesed (kindness), etc., like a person’s right hand, after which the whole body is drawn,

etc.
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ד והנה כתיב ששת ימים תעבוד וביום השביעי תשבות בחריש ובקציר תשבות בפ׳ תשא )ל״ד כ״א(,

ולכאורה אינו מובן למה נזכר חריש וקציר דוקא.

4. Now, it is written, “Six days you shall work, and on the seventh day you shall rest; in plowing time

and in harvest you shall rest,” in Parshas Tisa (34:21). At first glance it is not understood why plow‐

ing and harvest specifically are mentioned.

אך הענין דפי׳ ששת ימים תעבוד קאי על עבודת הש״י כמ״ש בפ׳ והיה אם שמוע ולעבדו בכל לבבכם

כו׳ ויש בזה חרישה וזריעה וקצירה וכמ״ש זרעו לכם לצדקה. אור זרוע לצדיק.

But the matter is that “Six days you shall work” refers to the service of G-d, may He be blessed, as it

is written in the section “And it will be, if you listen,” “and to serve Him with all your heart, etc.”

And in this there is plowing, sowing and reaping, as it is written, “Sow for yourselves for charity,”

[and] “Light is sown for the righteous.”
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ועמ״ש מזה ע״פ הבאים ישרש יעקב וע״פ כי תבואו אל הארץ כו׳ ושבתה הארץ. ובד״ה האזינו השמים

ובד״ה ושאבתם מים בששון כי

And see what is written on this on [the verse] “Those who come, Yaakov will take root,” and on

“When you come into the land, etc., the land shall rest,” and in the discourse beginning “Listen, O

heavens,” and in the discourse beginning “And you shall draw water with joy.” For

הנה ידוע דל״ט מלאכות חורש וזורע כו׳ כמו שיש למטה כמ״כ יש למעלה כמו עד״מ הזורע שמצמיח

פירות תבואתו בתוס׳ ברכה כו׳

it is known that the thirty-nine labors, plowing and sowing, etc., just as they exist below, so do they

exist Above. As, by way of analogy, one who sows makes the fruits of his crop grow with added

blessing, etc.,

כמ״כ למעלה בחי׳ המשכות העונג העליון שיבא לידי גילוי שאינו אלא על ידי מצוה כנ״ל ונקרא בשם

מלאכה להיותה בחי׳ ירידה וצמצום כנ״ל

so too Above, the level of the drawings down of the supernal delight, that it come into revelation,

which is only through a mitzvah, as mentioned above; and it is called by the name “labor”

(melachah) because it is a level of descent and contraction, as mentioned above,
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כמו המלאכה שהוא התפשטות ירידת החיות בפועל ידיו כו׳ כמ״ש במ״א. אך תועלת ותקנה מכוין

במלאכת עבודתו להיות תוס׳ ברכה כו׳.

like labor, which is the spreading forth and descent of the life-force into the action of one’s hands,

etc., as is explained elsewhere. But [the worker] intends benefit and improvement in the labor of

his work, that there be added blessing, etc.

כמ״כ למעלה התועלת מן עבודת הצדקה היא להביא תוס׳ ברכה מן ההעלם העונג העליון כענין ברוך

אתה ה׳ כו׳ כידוע.

So too Above, the benefit of the service of charity is to bring added blessing from the concealment

of the supernal delight, as in [the meaning of] “Blessed are You, G-d,” etc., as is known.

וזהו הברכות של המצות מעשיות ברוך אשר קדשנו במצותיו כו׳ וזהו פי׳ לעבדו כו׳. והיינו ג״כ פי׳

ששת ימים תעשה מעשיך לחרוש ולזרוע כו׳.

And this is [the meaning of] the blessings over the practical mitzvos, “Blessed … Who has sancti‐

fied us with His mitzvos,” etc.; and this is the meaning of “to serve Him,” etc. And this is also the

meaning of “Six days you shall do your work,” to plow and to sow, etc.

הן כל מעשה המצות שבימות החול שמעוררים המשכות עונג העליון כו׳. אבל ביום השביעי תשבות כי

בו שבת מכל מלאכתו,

These are all the deeds of the mitzvos on the weekdays, which arouse the drawings down of the su‐

pernal delight, etc. But “on the seventh day you shall rest,” “for on it He rested from all His work,”

והענין הוא דבימות החול הגם שע״י המצות מעשיות נתעורר העלם ענג העליון לבא לידי גלוי אור

בג״ע כו׳

and the matter is this: on the weekdays, although through the practical mitzvos the hidden super‐

nal delight is aroused to come into a revelation of light in Gan Eden, etc.,

מ״מ עדיין לא בא ממש לידי גילוי עד השבת אלא הוא מוכן ועומד לבא לידי גילוי ועדיין הוא בהעלם,

nevertheless it does not yet actually come into revelation until Shabbos; rather, it is prepared and

ready to come into revelation, and it is still concealed.

אבל בשבת כתיב וקראת לשבת עונג שבא העונג העליון לידי גילוי ממש שהרי מה שהנשמות נהנין כו׳

But of Shabbos it is written, “And you shall call the Shabbos a delight”: the supernal delight comes

into actual revelation. For the souls’ taking pleasure, etc.,
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הוא בשבת דוקא כמ״ש והיה מדי חדש בחדשו ומדי שבת בשבתו יבא כל בשר כמ״ש בספר הבהיר שיש

עמוד כו׳,

is specifically on Shabbos, as it is written, “And it shall be, from one new moon to the next and

from one Shabbos to the next, all flesh shall come,” as is written in Sefer HaBahir, that there is a

pillar, etc.;

והוא מפני שבשבת בא הענג העליון לידי גילוי כנ״ל, ואמנם אין כל חדש בגלוי זה שמתגלה בשבת

and this is because on Shabbos the supernal delight comes into revelation, as mentioned above.

However, there is nothing new in this revelation that is revealed on Shabbos,

שהרי כבר הוכן בחול אלא שלא ירד למטה עדיין ואדרבה כל מה שיש בחינת גילוי עונג בשבת אינו

for it was already prepared during the week, only it had not yet descended below; on the contrary,

all the revelation of delight there is on Shabbos is nothing

אלא ממה שנתעורר למעלה ע״י המצות שעשה בחול ולא יותר כנ״ל וז״ש מי שטרח בע״ש דוקא יאכל

בשבת כו׳.

but what was aroused Above through the mitzvos one did during the week, and no more, as men‐

tioned above. And this is what [the Sages] said, “One who toiled on the eve of Shabbos” specifically

“will eat on Shabbos,” etc.

וזהו וביום השביעי תשבות במה שטרח בעבודה בחול הרי הוא בא לידי גילוי בשבת וא״כ אין צריך

לעבודה בשבת ע״ד העבודה שבחול שהיא בבחי׳ חרישה להיות לב נשבר ונדכא ובבחי׳ אתכפיא.

And this is [the meaning of] “And on the seventh day you shall rest”: what one toiled at in service

during the week comes into revelation on Shabbos. If so, there is no need on Shabbos for service

like the service of the weekdays, which is in the manner of plowing, to have a broken and crushed

heart, and in the manner of subduing (iskafya).

אלא בשבת העבודה הוא בבחינת התענגות על ה׳ ע״י אתהפכא חשוכא לנהורא והיינו שהעבודה בחול

הוא ההמשכה בהעלם ובשבת נמשך מההעלם אל הגילוי וזהו וקראת לשבת עונג כו׳.

Rather, on Shabbos the service is in the manner of delighting in G-d, through the transformation of

darkness into light (is’hapcha chashocha linehora). That is, the service of the weekdays is the draw‐

ing down in concealment, and on Shabbos it is drawn from concealment into revelation; and this is

[the meaning of] “And you shall call the Shabbos a delight,” etc.
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וזהו הטעם שאומרים בשבת קדשנו במצותיך דרך בקשה בלבד שיבא לידי גילוי מאשר כבר הוכן ועומד

כו׳. אבל בחול אומרים אשר קדשנו לשעבר דהיינו בבחי׳ העלם עדיין כנ״ל.

And this is the reason that on Shabbos we say “Sanctify us with Your mitzvos” only as a request, that

there come into revelation what has already been prepared and stands ready, etc. But on weekdays

we say “Who has sanctified us,” in the past, that is, [what is] still at the level of concealment, as

mentioned above.

וזהו הטעם עצמו שאומרים במצותיך לנוכח בשבת מפני שבא לידי גילוי ובחול לפי שהוא בהעלם

עדיין אומרים במצותיו דרך נסתר כו׳.

And this is the very reason that we say “with Your mitzvos,” in the second person (nochach), on

Shabbos: because it has come into revelation; while on weekdays, because it is still concealed, we

say “with His mitzvos,” in the third person (nistar, “hidden”), etc.

וזהו שארז״ל שקולה שבת כנגד כל המצות כולן כי ע״י המצות שעושין נשאר האור בהעלם עדיין

והמשכתו בגילוי זהו ע״י שבת כו׳

And this is why our Sages, of blessed memory, said that Shabbos is equal to all the mitzvos togeth‐

er: for through the mitzvos that one does, the light still remains concealed, and its drawing down

into revelation is through Shabbos, etc.

)ואפ״ל דוגמא לדבר ע״ד משארז״ל רפ״ו דברכות אשר פ׳ והיה אם שמוע נק׳ עדיין אין עושים רצונו

של מקום שלכן נאמר בה ואספת דגנך כו׳ ע״ש והרי נאמר בה אם שמוע תשמעו אל מצותי.

(And one can say that there is an example of this in what our Sages, of blessed memory, said at the

beginning of the sixth chapter of Berachos: that the section “And it will be, if you listen” is called [a

time when] “they are not yet doing the will of the Omnipresent (Makom),” and that is why it says in

it, “and you will gather in your grain,” etc.; see there. Yet it says in it, “if you will diligently listen to

My commandments.”
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אלא צ״ל משום שהאור הנמשך ע״י המצות נשאר בהעלם והסתר בבחי׳ מקיף אבל להיות עושים רצונו

של מקום היינו כשנמשך ומאיר מבחי׳ סוכ״ע ומקיף בבחינת ממכ״ע וא״פ שמתייחדים האור מקיף עם

האור פנימי

Rather, it must be said [that this is] because the light drawn down through the mitzvos remains in

concealment and hiddenness, at the level of makif (encompassing light); but to be “doing the will

of the Omnipresent” is when it is drawn down and shines from the level of the light that encom‐

passes all worlds (sovev kol almin) and makif into the level of the light that fills all worlds (memalei

kol almin) and inner light, so that the encompassing light is united with the inner light;

ולכן נק׳ עושים רצונו של מקום שממשיך האור בבחינת שרש המקום שהוא בחי׳ מלכותך מלכות כל

עולמים כו׳ וכמ״ש בבינוני׳ ח״ב פ״ז וכמ״ש ברוך כבוד הוי׳ ממקומו כו׳ שזהו תכלית הכוונה להיות

דירה בתחתונים.

and therefore it is called “doing the will of the Makom,” for one draws the light into the level of the

root of “place” (makom), which is the level of “Your kingship is a kingship over all worlds,” etc., as

is written in [Sefer Shel] Beinonim, Part II, chapter 7, and as it is written, “Blessed is the glory of

Havayah from His place,” etc.; for this is the ultimate purpose: that there be a dwelling place

among the lower realms.

ועמ״ש סד״ה שובה ישראל עד. ועד״ז בחי׳ שבת לגבי ששת ימי המעשה שבימי החול האור הנמשך ע״י

המצות מאיר בבחי׳ מקיף עדיין ואינו נמשך בבחי׳ גילוי במקור דבי״ע אלא בשבת כו׳.

And see what is written at the end of the discourse beginning “Return, O Israel, unto [Havayah].”

And similarly with Shabbos in relation to the six days of work: on the weekdays the light drawn

down through the mitzvos still shines at the level of makif, and is not drawn into revelation in the

source of Beriah, Yetzirah and Asiyah except on Shabbos, etc.

ולכן ארז״ל מזונותיו של אדם קצובים לו מר״ה ויוהכ״פ לבד מהוצאות שבת ויו״ט כי שבת ויו״ט זהו

כמו בחי׳ בזמן שישראל עושין רצונו של מקום שאזי מלאכתן נעשית כו׳(:

And therefore our Sages, of blessed memory, said, “A person’s sustenance is allotted to him from

Rosh HaShanah and Yom Kippur, except for the expenses of Shabbos and Yom Tov”; for Shabbos

and Yom Tov are like the level of “when Israel do the will of the Omnipresent,” for then “their work

is done,” etc.)
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ה והנה ידוע בכל התחברות עליון ותחתון צריך שיהיה מי שמחבר אותם כנ״ל, וגם כאן אחר אשר יש

עליון ותחתון

5. Now, it is known that in every joining of upper and lower there must be something that joins

them, as mentioned above. And here too, since there is upper and lower,

דהיינו בחינת עונג העליון העצמי ובחינת גלוי לתחתונים המקבלים ונהנין מזיו כו׳ צריך שיהי׳ מי

שמחבר ויביא את העלם העונג העליון להתחבר לתחתונים בבחי׳ הגילוי כו׳ והמחבר הוא בחי׳ תפלה.

that is, the level of the essential supernal delight and the level of revelation to the lower beings,

who receive and take pleasure in the radiance, etc., there must be something that joins and brings

the hidden supernal delight to be joined with the lower beings in revealed form, etc.; and the joiner

is the level of prayer.

דהנה ידוע שהתפלה נק׳ סולם כמ״ש בזהר ע״פ סולם מוצב ארצה וראשו מגיע השמימה וכו׳ וע״ד

הסולם הנה יש בו מדריגות הרבה והוא ע״י השליבות שבו כידוע ודרך כלל

For it is known that prayer is called a ladder, as is written in the Zohar on [the verse] “A ladder set

up on the earth, and its top reaching to heaven,” etc. And like a ladder, it has many levels, by

means of its rungs, as is known. And in general,

הנה ד׳ עולמות יש אבי״ע כידוע והן דוגמת ד׳ שליבות בסולם להיות שהן זה למעלה מזה ועולים

ממדריגה למדריגה מעשי׳ ליציר׳ כנ״ל, וידוע דהתפלה נחלק דרך כלל לד׳ מדרגות האלו דאבי״ע

להיות

there are four worlds, Atzilus, Beriah, Yetzirah and Asiyah, as is known, and they are like four rungs

on a ladder, since they are one above the other and one ascends from level to level, from Asiyah to

Yetzirah, as mentioned above. And it is known that prayer is divided, in general, into these four

levels of Atzilus, Beriah, Yetzirah and Asiyah, since

כי התפלה הוא ענין עליות ע״י מס״נ אליך ה׳ נפשי אשא כו׳ ודרך כלל ד׳ עליות הן נגד ד׳ העולמות

מעשייה ליצירה וכנ״ל. והרי זה כמשל הסולם שיש בו ד׳ שליבות כו׳.

prayer is a matter of ascents through self-sacrifice (mesirus nefesh), “To You, G-d, I lift up my

soul,” etc.; and in general there are four ascents, corresponding to the four worlds, from Asiyah to

Yetzirah, as mentioned above. And this is like the analogy of the ladder with four rungs, etc.
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והנה בסולם נאמר וראשו מגיע השמימה כו׳ פי׳ להורות שהסולם הוא בחי׳ הממוצע והמחבר את

העליון עם התחתון שהרי כמו שעולין בו מלמטה למעלה כמ״כ יורדין בו מלמעלה למטה

Now, of the ladder it is said, “and its top reaching to heaven,” etc. This is to show that the ladder is

the intermediary that joins the upper with the lower: for just as one goes up it from below to above,

so one goes down it from above to below.

נמצא שע״י הסולם יוכל העליון לירד להתחתון והתחתון יוכל לעלות אל העליון וא״כ הרי הסולם הוא

המחבר את העליון עם התחתון כו׳.

It follows that through the ladder the upper can descend to the lower and the lower can ascend to

the upper; if so, the ladder is what joins the upper with the lower, etc.

וזהו וראשו מגיע השמימה פי׳ עד״מ הקורה הנעוצה מקרקע לגג שעי״ז הוא המחבר הגג עם הקרקע,

כמ״כ הסולם מפני שראשו מגיע השמימה ונעוץ בארץ ע״כ הוא המחבר השמים עם הארץ כו׳

And this is [the meaning of] “and its top reaching to heaven”: by way of analogy, like a beam fixed

from the ground to the roof, which thereby joins the roof with the ground; so too the ladder, be‐

cause its top reaches heaven and it is fixed in the earth, therefore joins heaven with earth, etc.

)ועיין מענין והנה סולם בזח״א ויצא ד׳ קמ״ט ע״ב ובפי׳ הרמ״ז שם ח״י חוליות השדרה, ועמ״ש מענין

ח״י חוליות השדרה שהן כנגד ח״י ברכאן דצלותא

(And see on the subject of “and behold, a ladder” in the Zohar, Part I, Vayetzei, folio 149b, and in

the commentary of the Ramaz there: the eighteen vertebrae of the spine. And see what is written on

the subject of the eighteen vertebrae of the spine, which correspond to the eighteen blessings of

prayer,

בד״ה לא הביט און ביעקב ובד״ה יביאו לבוש מלכות גבי רוכב על כרוב קל שלו ושאט בח״י אלף

עולמות ועיין במא״א אות סמ״ך סכ״ח מענין סולם(.

in the discourse beginning “He has not beheld iniquity in Yaakov,” and in the discourse beginning

“Let them bring royal apparel,” regarding “He rides on His light cherub and floats through eigh‐

teen thousand worlds”; and see Me’orei Or, the letter samech, section 28, on the subject of

“ladder.”)
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והנמשל יובן בתפלה שהוא כדוגמת הסולם להיות שהוא עליה והסתלקות במס״נ כו׳, אמנם היא

הנותנת שתקרא התפלה בשם ממוצע המחבר שיביא אור ירידת השפע מלמעלה למטה ג״כ ע״י התפלה

And the analogue will be understood in prayer, which is like a ladder in that it is an ascent and de‐

parture through self-sacrifice, etc. Yet this very thing is what makes prayer be called by the name of

a joining intermediary: that through prayer, too, the light of the descent of the flow from above to

below will come,

כמו הסולם שיורדין בו מלמעלה למטה ג״כ ועמ״ש מזה בד״ה יונתי בחגוי הסלע ובד׳״ה ויקהל משה.

like the ladder, on which one also descends from above to below. And see what is written on this in

the discourse beginning “My dove, in the clefts of the rock,” and in the discourse beginning “And

Moshe assembled.”

וזהו הטעם שהתפלה נק׳ עטרה כמו ענין קושר כתרים לקונו מתפלתן של ישראל כו׳ וכמ״ש בעטרה

שעטרה לו אמו זו התפלה שעושה בחי׳ עטרה למעלה

And this is the reason that prayer is called a crown, as in the matter of “he binds crowns for his

Maker from the prayers of Israel,” etc., and as it is written, “with the crown with which his mother

crowned him”: this is prayer, which makes the level of a crown Above.

והנה העטרה היא נתונה על הראש למעלה הימנו ועשויה מאבנים טובות ומרגליות כידוע. והנמשל

יובן למעלה שמבחי׳ בירורים דרפ״ח ניצוצין כו׳

Now, a crown is placed on the head, above it, and is made of precious stones and pearls, as is

known. And the analogue will be understood Above: from the level of the refinements (beirurim) of

the 288 sparks, etc.,

שעולין ע״י מס״נ שבתפלה נעשה למעלה בחי׳ כתר ועטרה על בחי׳ הראש והמוחין כו׳ להיותכי הוא

נק׳ סולם והסולם ראשו מגיע השמימה ומחבר בחי׳ הראש עם הסוף

which ascend through the self-sacrifice (mesirus nefesh) in prayer, there is made Above the level of

a crown and diadem over the level of the head and the intellect (mochin), etc.; for it is called a lad‐

der, and the ladder’s top reaches heaven and joins the level of the head with the end,
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והוא בחי׳ הכתר והעטרה שבשמימה שהסולם מגיע לשם ועושה עטרה וכתר כו׳ )ועמ״ש מזה בד״ה

מזוזה מימין ובזח״א וישלח קס״ט. זח״ג כי תצא דרע״ח ע״א(.

and this is the level of the crown and diadem in heaven, for the ladder reaches there and makes a

diadem and crown, etc. (And see what is written on this in the discourse beginning “The mezuzah

on the right,” and in the Zohar, Part I, Vayishlach, [folio] 169; Zohar, Part III, Ki Seitzei, folio 278a.)

ולהיות כן שהתפלה הוא המחבר להעלות התחתון אל העליון ולהביא את העליון לתחתון, ויש בה ב׳

הענינים ההעלאה מלמטה למעלה שבה

And since prayer is the joiner, raising the lower to the upper and bringing the upper to the lower,

there are in it two aspects: the raising from below to above that is in it,

ועל ידה מתעלה מעשה המצות שנעשו בדברים גשמיי׳ שנפל שם התענוג עליון בשבה״כ להיות

מתעלים בבחי׳ מ״ן בבחי׳ באר מים חיים וכמ״ש במ״א ע״פ אז ישיר ישראל כו׳

through which the deeds of the mitzvos done with physical things, into which the supernal delight

fell in the shattering of the vessels, are elevated, so that they rise as mayin nukvin (feminine

waters), as “a well of living waters,” as is explained elsewhere on “Then Israel sang,” etc.,

עלי באר כו׳ ובה ועל ידה נמשך ג״כ המשכת התענוג עליון בבחי׳ מ״ד מלמעלה למטה.

“Spring up, O well,” etc.; and in it and through it there is also drawn down the supernal delight, as

mayin duchrin (masculine waters), from above to below.

וע״כ ארז״ל אלמלא שמרו בנ״י ב׳ שבתות כהלכתן כו׳ פי׳ כהלכתן עד״מ ההליכה בסולם הנ״ל שיש בו

ההליכה מלמטה למעלה ומלמעלה למטה

And therefore our Sages, of blessed memory, said, “If the children of Israel kept two Shabbosos ac‐

cording to their laws (kehilchasan),” etc. Kehilchasan means, by way of analogy, the going

(halichah) on the ladder mentioned above, on which there is going from below to above and from

above to below;

וזהו כהלכתן בבחי׳ עלי׳ ממטה למעלה לעורר בחי׳ עונג העליון למעלה ע״י עבודה ומעשה המצות

כנ״ל, והב׳ מלמעלה למטה שיבא העליון לתחתון הוא בחי׳ גילוי עונג העליון למטה כו׳

and this is kehilchasan: [one going] in the manner of ascent from below to above, to arouse the lev‐

el of the supernal delight Above through service and the deed of the mitzvos, as mentioned above;

and the second, from above to below, that the upper come to the lower, which is the level of the

revelation of the supernal delight below, etc.,
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מיד היו נגאלין מפני זה שהתפלה הוא המחבר להביא התחתון לעליון ועליון לתחתון והוא הנק׳ מייחד

יחודים וכמ״ש בס׳ המקובלים.

“they would immediately be redeemed.” This is because prayer is the joiner, bringing the lower to

the upper and the upper to the lower, and this is what is called “uniting unions” (meyached

yichudim), as is written in the books of the Kabbalists.

)וזהו משארז״ל כל עיסקא דשבתא כפול כו׳ שני כבשים כו׳ זכור ושמור כו׳ כי שמור לנוק׳ הוא העלי׳

מלמטה למעלה וזכור לדכורא הוא ענין ההמשכה מלמעלה למטה וכמ״ש בד״ה זכור את יום השבת

לקדשו.

(And this is what our Sages, of blessed memory, said, “Everything to do with Shabbos is double,”

etc., “two lambs,” etc., “Remember” and “Keep,” etc.: for “Keep” is for the feminine (Nukva),

which is the ascent from below to above, and “Remember” is for the masculine (dechura), which is

the drawing down from above to below, as is explained in the discourse beginning “Remember the

Shabbos day to sanctify it.”

והיינו שזהו ענין ב׳ שבתות כהלכתן שיש בכל שבת תחלה ההליכה מלמטה למעלה ואח״כ ההמשכה

מלמעלה למטה כו׳

That is, this is the meaning of “two Shabbosos according to their laws”: in every Shabbos there is

first the going from below to above, and afterward the drawing down from above to below, etc.;

ולכן כל עיסקא דשבתא כפול והיינו שלפי ערך ההעלאה מלמטה למעלה באתעדל״ת בכל ששת ימי

המעשה בבחי׳ לעבדה ולשמרה כו׳ כך הוא אח״כ הגילוי מההעלם וההמשכה מלמעלה למטה בשבת

כו׳(.

and therefore everything to do with Shabbos is double. That is, according to the measure of the

raising from below to above, by an arousal from below during all the six days of work, in the man‐

ner of “to work it and to guard it,” etc., so is the revelation from concealment and the drawing

down from above to below on Shabbos afterward, etc.)

וזהו עד יעבור עמך ה׳ עד יעבור כו׳ פי׳ ב׳ העברות הללו הא׳ מלמטה למעלה בבחי׳ מס״נ בעליות

והסתלקות כנ״ל ואז יעברו למעלה משם הוי׳ הנגלה בג״ע ע״י צמצום לבד כנ״ל

And this is [the meaning of] “Until Your people pass over, Havayah, until [the people] pass over,”

etc.: these two passings. The first is from below to above, in the manner of self-sacrifice (mesirus

nefesh), in ascents and departure, as mentioned above; and then they pass beyond the Name

Havayah that is revealed in Gan Eden only through contraction, as mentioned above,
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כי מעוררים בחי׳ עונג העליון העצמי הנק׳ מקור כל התענוגים כו׳ וכנ״ל והעברה השנית הוא מלמעלה

למטה

for they arouse the level of the essential supernal delight, called the source of all delights, etc., as

mentioned above. And the second passing is from above to below:

דהיינו ששם הוי׳ יורד ונמשך מן ההעלם עונג העליון לידי גילוי ואז שם הוי׳ עובר על ישראל כי

הירידה בהיפך בחי׳ העלי׳ כו׳.

that is, the Name Havayah descends and is drawn down from the concealment of the supernal de‐

light into revelation, and then the Name Havayah passes over Israel; for the descent is the reverse

of the ascent, etc.

וזהו ראו כי ה׳ נתן לכם השבת כו׳ כי הנה מבואר למעלה דמי שטרח בע״ש דוקא יאכל בשבת כו׳

And this is [the meaning of] “See, for G-d has given you the Shabbos,” etc. For it was explained

above that “one who toiled on the eve of Shabbos” specifically “will eat on Shabbos,” etc.;

והיינו שאין בחי׳ גילוי עונג העליון בשבת רק לפ״ע מה שהוכן בחי׳ עונג העליון שבהעלם ע״י מצות

מעשיות שעשו בחול כנ״ל.

that is, the revelation of the supernal delight on Shabbos is only according to the measure of what

was prepared of the hidden supernal delight through the practical mitzvos they did during the

week, as mentioned above.
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וזהו שנאמר במן את אשר תאפו אפו וכנ״ל שהחול מכין לשבת ואין מכינים בשבת כלום כי אין עונג

השבת בא מצד עצם רק ממה שכבר מוכן בחול ע״י עשיית המצות

And this is what is said of the manna, “What you will bake, bake,” as mentioned above: the weekday

prepares for Shabbos, and nothing is prepared on Shabbos; for the delight of Shabbos does not

come of itself, but only from what was already prepared during the week through doing the

mitzvos,

כי הן הן הבאים לידי גילוי העלם עונג העליון ולא דבר זולתם כלל וא״כ מאין יהיה העונג בשבת וע״כ

הוא נותן להם ביום הששי לחם יומים כו׳.

for they themselves are what come into revelation of the hidden supernal delight, and nothing be‐

sides them at all. If so, from where would the delight on Shabbos come? Therefore He gives them

“on the sixth day bread for two days,” etc.
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ועיין מזה בזח״ג פ׳ בהר דק״י ע״ב, וזהו ראו כי ה׳ נותן לכם לכם דייקא

And see on this in the Zohar, Part III, Parshas Behar, folio 110b. And this is [the meaning of] “See,

for G-d gives you”: “you,” precisely;

דהיינו לפי אופן טורח העבודה שלכם בחול כן הוא נותן לכם את השבת בבחי׳ גילוי העונג העליון

כנ״ל וא״כ השבת כולו ברשותכם להוסיף או לגרוע ממנו

that is, according to the manner of your toil in service during the week, so He gives you the

Shabbos, in the revelation of the supernal delight, as mentioned above. If so, the whole Shabbos is

in your power, to add to it or to diminish from it,

דהיינו כפי ערך עבודתכם במעשה המצות בחול וכמ״ש למעלה בענין דרכיה דרכי נועם כו׳ וזהו נתן

לכם כו׳ וע׳ ברבות בא פט״ו ע״פ החדש הזה לכם.

that is, according to the measure of your service in the deed of the mitzvos during the week, as is

written above on the subject of “Its ways are ways of pleasantness,” etc. And this is [the meaning of]

“has given you,” etc. And see [Midrash] Rabbah on Bo, section 15, on “This month shall be for

you.”

אל יצא איש ממקומו. עיין מזה בזח״ב בשלח ס״ג סע״ב ויקהל ר״ז א׳ והוא כענין הנז״ל בפי׳ עושין

רצונו של מקום כו׳

“Let no man go out of his place.” See on this in the Zohar, Part II, Beshalach, [folio] 63, end of side

b, [and] Vayakhel, 207a; and it is like the matter mentioned above in the explanation of “doing the

will of the Omnipresent (Makom),” etc.

ועמ״ש מזה בד״ה כי על כבוד בפי׳ ברוך כבוד הוי׳ ממקומו ועמ״ש בפי׳ ברוך המקום בד״ה בשברי לכם

מטה לחם:

And see what is written on this in the discourse beginning “For over [all] the glory,” in the explana‐

tion of “Blessed is the glory of Havayah from His place,” and see what is written in the explanation

of “Blessed is the Omnipresent (HaMakom)” in the discourse beginning “When I break for you the

staff of bread.”
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ו ולבאר הדברים קצת הנה ענין ב׳ פעמים עד יעבור כו׳ הנה ידוע דבאמת לאו דאית לך צדק ידיעא כו׳

6. And to explain the matter a little, the meaning of “until [they] pass over” twice, etc.: it is known

that in truth, “not that You have a known justice, etc.,”
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ושיהיה התהוות המדות מאור א״ס הוא רק ע״י תורה ומצות בהעלאת מ״ן מבירורי רפ״ח נצוצין

שבמצות מעשיות כמו אתרוג ותפילין מדברים הגשמיים כו׳

and that the coming into being of the attributes (middos) from the Infinite Light (Or Ein Sof) is only

through Torah and mitzvos, by the raising of mayin nukvin (feminine waters) from the refinement

of the 288 sparks in the practical mitzvos, such as the esrog and tefillin, from physical things, etc.

ורמ״ח פקודין נעשים רמ״ח אברין למלכא פי׳ רמ״ח כלים למדות דאצילות כמבואר בע״ח דט׳ פעמים

ט׳ עולה פ״א ובכל א׳ ג׳ בחי׳ ראש תוך סוף עולה רמ״ג וה״ח המגדילים רמ״ח כו׳

And “the 248 commandments become 248 limbs of the King,” meaning 248 vessels for the attrib‐

utes of the World of Atzilus (Emanation), as explained in Etz Chaim: nine times nine is 81, and in

each one there are three levels, head, middle and end, which makes 243; and the five chasadim

that bring growth [make it] 248, etc.,

וכמבואר במ״א ולכך נק׳ התורה והמצות בשם דרך הוי׳ להיות שהן הדרך להמשכות שם הוי׳ בכל מדה

וספי׳ כו׳

as is explained elsewhere. And therefore the Torah and the mitzvos are called by the name “the way

of Havayah,” since they are the way for the drawings down of the Name Havayah into every at‐

tribute and Sefirah, etc.

וזהו עד יעבור עמך ה׳ שע״י תורה ומצות שלהם עוברים למעלה מעלה מבחי׳ שם הוי׳ עד שממשיכים

שם הוי׳ כו׳

And this is [the meaning of] “until Your people pass over, Havayah”: through their Torah and

mitzvos they pass far, far above the level of the Name Havayah, until they draw down the Name

Havayah, etc.

ועד יעבור הב׳ הוא מלמעלה למטה ששם הוי׳ עובר עליהם ומגביה אותם כענין ארון נושאיו נשא

וכמבואר במ״א.

And the second “until [they] pass over” is from above to below: the Name Havayah passes over

them and lifts them up, as in “the Ark carried its bearers,” as is explained elsewhere.
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ושרש ענין התפלה שהוא כמו הסולם וכו׳. הנה ידוע בחי׳ סדר ההשתלשלות הנה בחי׳ נה״י שבעליון

נעשים מוחין לתחתון כמו נה״י דאו״א מוחין לז״א ונה״י דז״א מוחין לנוק׳ כו׳

And the root of the matter of prayer being like a ladder, etc.: it is known, concerning the order of

the chain of descending worlds (hishtalshelus), that the level of Netzach (victory), Hod (splendor)

and Yesod (foundation) of the higher becomes the intellect (mochin) of the lower; for example,

Netzach, Hod and Yesod of Abba and Imma (Chochmah and Binah) [become] the mochin of Z’eir

Anpin (the emotive attributes), and Netzach, Hod and Yesod of Z’eir Anpin the mochin of Nukva

(the feminine / Malchus), etc.

וזהו שרש ענין מלך עוזר שהוא בבחי׳ נה״י בלבד כו׳ וכ״ז הסדר לא נפיק לעולם מפני דאו״א זווגייהו

תדיר בשביל המשכת מוחין כו׳

And this is the root of the matter of “a helping king” (melech ozer), which is at the level of Netzach,

Hod and Yesod alone, etc. And this whole order never ceases, because “Abba and Imma, their

union (zivug) is constant,” for the sake of drawing down mochin, etc.

אמנם אין נמשך מזה התענוג התדירי מוחין חדשים לגמרי רק לחדש את הישנות כמ״ש בע״ח

However, from this constant delight there are not drawn entirely new mochin, but only [mochin] to

renew the old ones, as is written in Etz Chaim.

אבל התפלה הנק׳ סולם כנ״ל הוא הממשיך תוספת אורות ובחי׳ מוחין החדשים לגמרי וזהו בעטרה

שעטרה לו אמו כו׳

But prayer, which is called a ladder, as mentioned above, is what draws down additional lights and

the level of entirely new mochin; and this is [the meaning of] “with the crown with which his moth‐

er crowned him,” etc.

ויובן זה עד״מ מבחי׳ הלידה שאנו רואים שיש בלידה תוס׳ מוחין חדשים כי הנה המוח שבראש הגם

שיורד הטפה ממנו נשאר המוח כמקדם

And this will be understood by way of analogy from birth, in which we see that there is an addition

of new mochin: for the brain in the head, although the drop descends from it, the brain remains as

before
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ולא נחסר מאומה א״כ צ״ל שטפה זו חדשה היא מאשר נתוסף בהמוחין והוא דוקא אשר מוליד דבר

חדש כולד הנוצר מן הטפה כו׳ וכמ״כ בזמן הלידה ממש שהאשה תלד הולד

and nothing is lacking. If so, it must be that this drop is new, from what was added in the brain; and

it is specifically this that gives birth to something new, like the child formed from the drop, etc. And

so too at the actual time of birth, when the woman gives birth to the child:

הנה האשה יושבת על המשבר והולד נוצר מרחמה שהוא נחשב מעצמות גופה ואין הולד יוצא מבחי׳

נה״י שהן הרגלים כפי סדר ההשתלשלות דנה״י דעליון נעשה מוחין לתחתון כו׳

the woman sits on the birthstool, and the child is formed from her womb, which is reckoned as of

the very substance of her body; and the child does not come forth from the level of Netzach, Hod

and Yesod, which are the legs, according to the order of hishtalshelus, in which the Netzach, Hod

and Yesod of the higher become the mochin of the lower, etc.

א״כ מזה הוראה שבשעת הלידה יש התחדשות מוחין חדשים אשר עדיין לא היו כלל ע״כ א״א שיבואו

מבחי׳ נה״י

If so, this shows that at the time of birth there is a renewal of new mochin that did not yet exist at

all; therefore it is impossible for them to come from the level of Netzach, Hod and Yesod,

כי המשכות מוחין חדשים א״א ע״פ סדר ההשתלשלות אלא למעלה מעלה מסדר ההשתלשלות לפי

שהוא מחודש מעיקרו ובסדר ההשתלשלות אין כל חדש כו׳

for drawing down new mochin is impossible according to the order of hishtalshelus, but only from

far, far above the order of hishtalshelus, since it is new from its very root, and in the order of hish‐

talshelus there is nothing new, etc.

ויובן מזה דגם למעלה כן הוא דבחי׳ זווג תדירי דאו״א שמהם סדר ההשתלשלות כידוע אין כל חדש

בהמשכות מוחין חדשים לגמרי כו׳

And from this it will be understood that so it is Above as well: in the level of the constant union of

Abba and Imma, from which comes the order of hishtalshelus, as is known, there is nothing new in

the way of drawing down entirely new mochin, etc.;

ע״כ בא הסדר מבחי׳ נה״י דעליון לתחתון כו׳ אבל התפלה שראשו מגיע השמימה הנה היא הגורמת

בחי׳ זיווג

therefore the order comes from the level of Netzach, Hod and Yesod of the higher to the lower, etc.

But prayer, whose “top reaches heaven,” is what brings about a level of union
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כמו בבחי׳ כח המוליד שבטפת דכורא שהוא למעלה מבחי׳ סדר ההשתלשלות וממשיך מוחין חדשים

לגמרי כמבואר בפע״ח שבכל כוונת היחודים שבתפלה הוא לעורר הטפה דדכורא כו׳

like the level of the procreative power in the masculine drop, which is above the level of the order

of hishtalshelus and draws down entirely new mochin, as explained in Pri Etz Chaim, that in all the

intentions (kavanos) of the unions in prayer [the aim] is to arouse the masculine drop, etc.

והוא מבחי׳ המ״ן ג״כ דבירורי רפ״ח כו׳ כי הדם הוא הנפש ומהמאכל נעשה הטפה במוחין דנוק׳ בבחי׳

תוס׳

And it is also from the level of the mayin nukvin of the refinements of the 288 [sparks], etc.; for

“the blood is the soul,” and from food the drop is formed, in the mochin of Nukva, as an addition,

דהיינו חדשים לגמרי כו׳ והן הן העטרות והכתרים ש נעשו מן התפלות כמ״ש למעלה בעטרה שעטרה

לו אמו כו׳.

that is, entirely new, etc. And these are the very diadems and crowns that are made from the

prayers, as written above on “with the crown with which his mother crowned him,” etc.

ובזה יובן ג״כ ענין מלך עומד ואגוסטוס יושב הנזכר ברבות בשלח פכ״כ כי הנה בחי׳ מלך עומד זהו

כשנמשך ע״פ סדר ההשתלשלות שהוא ע״פ זיווג תדירי שאין כל חדש כו׳ בא ההשתלשלות מבחי׳ נה״י

כנ״ל

And with this will also be understood the matter of “the king stands and the Augustus sits,” men‐

tioned in [Midrash] Rabbah on Beshalach, section [23]: for the level of “the king stands” is when

[the light] is drawn according to the order of the chain of descending worlds (hishtalshelus), which

is according to the constant union, in which there is nothing new, etc.; the hishtalshelus comes

from the level of Netzach (victory), Hod (splendor) and Yesod (foundation), as mentioned above.

אבל אגוסטוס יושב זהו כשנמשך מלמעלה מסדר ההשתלשלות כמו קי״ס שהוא בחי׳ לידה דבעתיקא

תליא

But “the Augustus sits” is when it is drawn from above the order of hishtalshelus, like the splitting

of the Sea of Reeds, which is the level of birth, which “depends on Atika”;
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והיינו שבבחי׳ לידה לא בא השפע מבחי׳ נה״י אדרבה הירכיים מצטננים כו׳ כ״א מבחי׳ חג״ת כו׳.

that is, at the level of birth the flow does not come from the level of Netzach, Hod and Yesod — on

the contrary, the thighs grow cold, etc. — but from the level of Chesed (kindness), Gevurah (re‐

straint) and Tiferes (beauty), etc.

והנה עד״מ הקטן אינו מוליד מפני שאין לו כלי המוח בשלימות א״כ אנו רואים שגם בחי׳ כח המוליד

שממשיך מוחין

Now, by way of analogy, a minor does not beget, because he does not have the vessel of the brain in

completeness. If so, we see that even the procreative power, which draws down mochin

חדשים תלוי בכלי המוח שאם אין המוח בשלימות לא יוליד ועד״ז שאר תיקון כל האברים שאם אינו

בבחי׳ שלם בכל אבריו לא יוכל להוליד וכדומה

that are new, depends on the vessel of the brain: if the brain is not complete, he will not beget. And

the same applies to the proper development of all the other limbs: if he is not whole in all his limbs,

he cannot beget, and the like.

והנמשל מובן למעלה דהגם שהתפלה היא המשכת מוחין חדשים בבחי׳ כח המוליד כנ״ל עכ״ז אם אין

כלי המוח וכלי האברים שלמים בכל כחם א״א להמשיך מוחין חדשים בתפלה לבד

And the analogue is understood Above: although prayer is the drawing down of new mochin, at the

level of the procreative power, as mentioned above, nevertheless, if the vessel of the brain and the

vessels of the limbs are not whole in all their power, it is impossible to draw down new mochin

through prayer alone.

והענין הוא דעל ידי תורה ומצות נעשה בנין כל הגוף ברמ״ח אברים דמלכא כנ״ל ואח״כ יוכל להיות

And the matter is that through Torah and mitzvos the building of the whole body is made, in the

248 limbs of the King, as mentioned above; and afterward there can be

המשכת אורות ומוחין חדשים על ידי התפלה והעיקר במצות ת״ת שהוא בחי׳ המוחין עצמן כו׳ וכ״ז

ממשיכים ישראל בתורה ובמצות כנ״ל.

a drawing down of lights and new mochin through prayer. And the main thing is the mitzvah of

Torah study, which is the level of the mochin themselves, etc.; and all this Israel draw down

through the Torah and the mitzvos, as mentioned above.
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והנה בכל ששת ימי המעשה נבנה בנין הגוף שהוא כל האורות והכלים ברמ״ח אברים ע״י תורה ומצות

שעושין כנ״ל

Now, during all the six days of work the structure of the body is built, which is all the lights and ves‐

sels in the 248 limbs, through the Torah and mitzvos that are done, as mentioned above;

אבל עדיין נשאר האור באצילות בלבד ולא בא לידי גילוי והגם שעל ידי התפלה שבחול נמשך גם כן

מוחין ואורות חדשים לגמרי כנ״ל

but the light still remains in the World of Atzilus (Emanation) alone and has not come into revela‐

tion. And although through the prayer of the weekdays entirely new intellect (mochin) and lights

are also drawn down, as mentioned above,

אבל הכל בבחינת האצילות בלבד ולא בא לידי גילוי ממש ולכן אומרים אשר קדשנו במצותיו שעדיין

היה בהעלם במוחין עד״מ התעוררות הטפה במוח עדיין כו׳

all of it is at the level of Atzilus alone and has not come into actual revelation. Therefore we say

“Who has sanctified us with His mitzvos,” for it was still hidden in the mochin, like, by way of anal‐

ogy, the arousal of the drop while it is still in the brain, etc.

אבל בשבת עיקר הזווג לחדש ממש היינו שמתגלה למטה ממש וזהו וקראת לשבת עונג כו׳ וכמ״ש אז

תתענג על הויה למטה בבחי׳ גילוי ממש וע״כ אומר במצותיך לנוכח כו׳

But on Shabbos is the main union, to bring about something truly new, that is, that it be revealed

actually below. And this is [the meaning of] “And you shall call the Shabbos a delight,” etc., and as it

is written, “Then you shall delight in Havayah,” below, in actual revelation. And therefore one says

“with Your mitzvos,” in the second person, etc.

ועיקר ההפרש בין חול לשבת שבחול כתיב בעטרה שעטרה לו אמו מבחי׳ אימא עילאה שהוא בבחי׳

או״ח למעלה ואינו יורד ובא למטה כנ״ל בענין ההפרש שבין חכמה לבינה כו׳

And the main difference between the weekday and Shabbos is that of the weekday it is written, “with

the crown with which his mother crowned him,” from the level of the supernal Imma, which is at

the level of returning light (or chozer) going upward and does not descend and come below, as

mentioned above in the matter of the difference between Chochmah (wisdom) and Binah (under‐

standing), etc.
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אבל בשבת בחינת אבא שיורד מלמעלה למטה בבחי׳ או״י וכמ״ש מקראי קדש בחינת ההמשכה

מלמעלה למטה כו׳ וכמ״ש במ״א:

But on Shabbos [it is] the level of Abba, which descends from above to below, at the level of direct

light (or yashar), as it is written, “holy convocations” (mikra’ei kodesh), the level of drawing down

from above to below, etc., as is explained elsewhere.
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